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"IL FANTASMA DEL POVERO PIERO"
PERSONAGGI
	Teresa
	La madre

	Pina
	La figlia

	Beppo
	Il figlio

	Piero
	Il fantasma

	Don Redento  
	Il Parroco

	Lucrezia
	La moglie del Piero

	Medium
	Il Medium

	Maghino
	Il Mago





La storia si svolge nel soggiorno di una casa modesta
La storia

La moglie e i figli del Piero, per scoprire dove il padre ha nascosto la grossa vincita al lotto, si rivolgono ad  un medium e organizzano una seduta spiritica. Ed infatti il Piero appare, ma purtroppo non è il padre, ma un altro Piero. Terminata la seduta, tuttavia, il fantasma non ne vuol sapere di andarsene e la condizione per partire è piuttosto complessa e impraticabile.
Atto Primo
(La Teresa è in scena. Sta rassettando la casa. Entra Beppo)
TERESA: Allò Beppì? Imo fatto checcò sta orda?

BEPPO: Sta orda come l’addre orde, un busciu sull’acqua , ne fosse sgappatu unu, na paralisi!

TERESA: A penzà cadèro sigura: 24 a data de lu funerale de Gigio de Scatoletta…; 42 Giuà de Ossubucu, stritolatu sotto lu trenu come un spezzatì; 54 lì morti dell'apparecchiu cascatu ieri in Perù, 70 a disgrazzia...

BEPPO: O Mà... ma adè pussibbile chè tu, lì numiri, lì dèi sembre jì a pijà da e disgrazzie? 

TERESA: Manco pegnènte,’vruttu sapùtu chè non sì addro. L’83, per esempiu, adè a frattura de a gamma de Nando, u vicinàtu...

BEPPO: E non sarìa na disgrazia anghe quella?

TERESA: None, quessa adè na ‘vvona nutizzia ‘nvece, armèno non ce monta più su la pianta a fregacce e mele de notte co a scusa de le rame chè je ‘nvade lu jardì sua...ma santa pupa de coccia….chiedemelo no ?

BEPPO: E se te l’èsse chiesto chè javrìsti risposto?

TERESA: De jìlle a combrà da lu fruttivendulu, ‘llà pianta no la dèe toccà nisciù, adè na pianta sacra e ‘nviolabbile!

BEPPO: Perché sarìa sacra e ‘nviolabbile?

TERESA: Perché l'ha piantata Bàbbitu, lu jornu cadè nata soreta Pina..

BEPPO: Certo chè Babbu c’ha fatto unu scherzu massiccìssimu! Va a sapè ‘ndo a nascosto tutti li sordi chè ha vinto a lu lottu….mesà chè ne duvrìa esse stati tanti!

TERESA: Penza chè a me m’avìa dìtto chè de quandi ne era, s’avrìa putùto combrà menzu paese...

BEPPO: Certo chè, ‘rmanèsse tra de nuaddri ma….Babbu non era tuttu tuttu al 100%….

TERESA: No lo dì a me... su la ‘vanca non ce li vulìa tenè perché siddonka tutti avrìa sapùto chè avìa vinto a lu Lottu...c’avìa paura chè lì parenti se sarìa ‘ccostàti troppo!

BEPPO: E suscì va a sapè ndò l’ha nascosti…..valli a ‘cchiappà!

TERESA: Besogna però anghe dì chè, adèra un ròmiciu de prima catigurìa. Penza chè, pe non spenne i sòrdi pe lu funerale, ha lassato scrìtto chè vulìa esse brusciàtu..none, comadè chè se dice? Crematu...scìne, crematu, perché sarìa costatu de meno e io agghio dùuto rispettà a volondà sua, suscì pe evità chè a notte venèsse a grattàmme lì piedi...na fiammàta, un filu de fume e addio Piero mia. Guarda lì cadè ‘rmasto... na scattola de cenere e più gnènte.

BEPPO: Ma dimme mpò, su lu testamentu non tha scrìtto ‘ndo chè a nascosto sì cazzarola de sordi?

TERESA: De siguro dèe avèllu scrìtto prima de a vingìta a lu Lottu eppò come un tontolòttu, s’è scordàtu….penza chè ogni tanto me lu sogno e me da un numiru da jocà  a lu lottu...

BEPPO: Solo unu ?

TERESA: Te l’agghio dìtto chè quanno chè campàva adèra tirchiu crunicizzaàtu e ‘ndò è jìtu a finì, de siguro,  sarà ‘rmastu uguale!

BEPPO: E chè numiru t’ha datto?

TERESA: Lu 100....

BEPPO: Oh Mà, ma su lu lottu  miga isìste lu numiru 100! ma non je lì dìtto?

TERESA: E certo chè je l’agghio dìtto....e manco na orda solo, eppò!

BEPPO: E lu chè t’ha risposto?

TERESA: Chè lu non è stupidu.... anghe lù c’avìa la manìa dell’indovinèlli...defatti ligghìa sembre a “sittimana inigmisdiga” chè fregava jò ‘ll’ustirìa... 

BEPPO: O Mà, racconteme vè u sugnu chè fai...

TERESA: Allò... me compare davanti e me dice: Terè, quanno fà nà mà? E io: 5. E lù: e dù mà? E io: 10. E lù: e dieci mà ? E io: 100. Eppò sparìa.

BEPPO: Certo chè come ragionièra sì da encòmiu....San Michè de Ripe San Ginesiu...quanno fà nà mà? 

TERESA: Anghe tu come Bàbbitu?

BEPPO: Risponneme...quanno fà na mà?
TERESA: Na mà fa 5..ma me piji proprio pè na rimbicillìta?

BEPPO: E dieci mà?

TERESA: ‘Nsomma, na mà 5... dieci mà... Vergine Santissima, fà 50!

BEPPO: ... E no cento Mà….Mammaaaa non fà 100, Santissimu Crucifìssu de Ussita!

TERESA: Certo che, a pensacce vè, lu 50 adè sgappatu più de na orda... 

BEPPO: Mannàgghia a te e lì cunèlli de Spulitì...

TERESA: ... Ho datto na ‘zzambada a la furtuna! Però putìa spiegàsse un moccò mejo, su sempriciòttu che non era addro!    (Entra la Pina).
PINA: Mamma, Beppì, ho ‘rtroato a suluzziò.

BEPPO: A suluzziò a ‘cchè?

PINA: A suluzziò pe ‘ttroà ndò lu madonnacciu de Babbu, pozza avè nascosto lì sordi; semprice!

TERESA: Beata tu Pinè se per te adè semprice, nuà adè 4 anni chè circhìmo a suluzziò ...

BEPPO: Daje..sentàmo tutto sò sempricè Pì.

PINA: Stappàteve e ‘recchie….stappàte?

BEPPO: Scìne Pinè… ce l’ìmo tutti stappàte vè….’vasta chè cerchì de tirà ‘vvia che me mìtti anzia!

PINA: Na sidùta spirìtica!

BEPPO: Io agghio stappàto e recchie, ma tu non ì leato ancò l’acqua da lu cervèllu...

TERESA: De chè se trattirìa ‘ssà cosa? Na sidùta spiritosa?

PINA: Spirìtica Mà, spi-ri-ti-ca!. Ce mittìmo ‘ttunno a un taulì ce tinìmo pe ‘mmà e chiamìmo a Babbu...

TERESA: E lu ‘bbocca, se mìtte a sedè, pija na goccetta de vì e ce dice: lì sordi l’agghio sotteràti sotto la pianta de le mele...

PINA: E se stacèsse lì sotto, daèro?

BEPPO: Ma se c’agghio vangàto vendi orde ‘ttunno a pianta e su o resto dell’ortu.. non dì cazzàte Pinè...

TERESA: Io, ancò non t’agghio capìto chè vurrìsti fà….

PINA: Allora... se pija un Mediummè… (Medium)
TERESA: Chè gorbu sarìa ‘ssu sgorbiu?

PINA: Lù Mediummè adè na persona chè parla co lì morti...

TERESA: E loro rispònne?

PINA: Certo che risponne!

TERESA: Io cuntinuo a non capicce gnènte, non ce l’ho sapùto mai che lì morti risponne... 

BEPPO: Visto chè n’ìmo proàte tante, proamo anghe quessa, ma ndò lu jìmo a ‘cchiappà su Mediummè?

PINA: Staciàte sereni! A quello c’ho ghià penzàto io. Penzate che a fija de lu poru Andrea de Ciavàtta, du orde a sittimàna chiama lu padre, lù ‘rrìa e ce discore! 

TERESA: Perché du orde a sittimàna? L’addre sere lì morti va a lu cinema?

PINA: O Mà, chè te saccio ‘ndo vvà lì morti l’addre sere, saccio chè lu chiama, issu rispònne eppò ce comenza a discore...

BEPPO: E quann’è chè sarìa spìcciu, ‘ssù Mediummè?

PINA: Sorpresa!... stasera, anzi, sta ‘rriènno….ve l’avìo dìtto chè tinìo tutto sotto controllu...

BEPPO: Tutto de pe ‘ttè! E se nuà non ereàmo d’accordu?

PINA: Guarda Beppì, non dì cazzàte, quanno chè se tratta de sordi, tutti adè d’accordu...quì non ce piòe!

BEPPO: Ammadonna se ‘ssì ‘ttaccàta! Certo chè se lì truìmo ugnùnu lì sua e ce ‘rpaghìmo tutti lì deviti... certo chè a te troppi te ne serve tra vistìti, estetìste e parrucchière...

PINA: A te, tè pare d’esse tanto mejo? Tra lo fume, u bar e le partite me pare chè non sì un sparambiò ‘ccanìtu….e tu Mà…..a forza de jocà a ‘ssù lottu te spìnni tutta a pinziò de Babbu ….

TERESA: Guarda chè pè le malatìe chè c’agghio me ce ne vole tanti e non c’agghio manco lu “tic” Penza chè a sittimàna scorsa lu medicu ma ‘ttroàto un polipu drento ‘ll’uteru chè….non me capàcito de come gorbu c’è jìtu a finì chè jò lu mare manco ce vago io…a ogni modu, sti sordi ce serve e scaporderò lu munnu pe ‘ttroàlli..io non me chiamo Marì! 

BEPPO: Chè c’endra Marì?

TERESA: C'endra, c'endra… perché essa, tutti lì sabbeti sera, jèra su la ‘cchiesa  davanti l’ardare de Sant’Antò e jè mittìa su lu vasu un paru de marghirìte e je  dicìa: Sant’Antò, domà famme vegne a lu lottu; se me fai fà na cinquìna, ma me ‘ccontento anghe de na quadèrna, te prumìtto chè a prossima ò te porto un mazzu de rose a ‘ppostu de le marghirìte...

BEPPO: E allora? 

TERESA: E allò, siccòme non vignìa mai, lu sabbeto dopo a ‘rjèra nandra ò su a ‘cchiesa e ‘rcomenzava da capo…. un jornu Sant’Antò jà  jiràto e palle, l’ha guardàta ….. 

PINA: Sant’Antò ha guardato a Marì?

TERESA: Scìne, Sant’Antò ha guardato a Marì; chè sia chiaro, me l’ha dìtto essa, è! ha guardato a Marì e jà dìtto mpò ‘ncazzàtu: "Guarda Marì adè inutile chè tu veni sembre quì a roppeme lì coiombri, se voli propio chè te jùto a vegne, armeno, jochèla ‘ssà schidìna, no?

BEPPO: Sentàte donne: chè serve pe ‘ffà…….quella cosa chè…...dicìi prima, Pinè? 

PINA: Quasci gnende... u taulì…..stoppe  (stop)
TERESA: Allò non costa tanto.... penzào pegghio!

PINA: Darìmo na mancètta a lu Mediummè, ma gnènde de chè.... 

BEPPO: Allora Mà... sì d’accordu anghe tu? 

TERESA: Scìne, ‘vasta chè sgappa fori ‘ssì sordi chè….. sì ‘sservèsse vaco a pijà anghe quìllu de cemendu jo lu curtìle, de taulì….

PINA: Vavè..spettàmo, oramai adè notte, fori adè scuro e perciò duvrìa esse l’ora justa....  (Bussano).
PINA: Avandii! (Entra una figura piuttosto lugubre, vestita di nero. Voce cavernosa).
MEDIUM: Buona sera signori. Sono il Medium che avete ingaggiato per la seduta spiritica di questa sera.

PINA: Bonasera Signor Mediummè.... Grazzie pe esse vinùtu drento casa nostra....

MEDIUM: Il piacere è mio. Mi presento: sono il Medium Sepolcro Buonamorte, mio padre si chiamava Loculo Buonamorte e mia madre Mortisia Crepacuore.

TERESA: Bhè! Na famija allegra però, è?

PINA: Guarda Mà, chè anghe a jènte normale e famosa se pole chiamà suscì….come quìllu sciatore, no?...com’è chè se chiama? adè famusu eppò………...Tomba….scì scì...Tomba, eppò anghe l'ecchèse (l’ex)  prisidènde dell’industriali? Fossa……..esatto…..Fossa...

TERESA: Ma armèno c’ha tutta nantra cera...

PINA: Me stato dìtto chè vu sète lu piu ‘vrau pe parlà co lì morti ...

MEDIUM: Verissimo. Mi sono diplomato Mago all'ateneo di Babilonia, all'università di Santo Spirito, all'istituto internazionale di San Sepolcro. Nelle mie sedute ho parlato con Napoleone dopo la battaglia di Waterloo…

TERESA:   Cadè Beppì? Io de watèr ne conoscio solo unu, quìllu de lu cessu!

MEDIUM:   Ho richiamato il fantasma di Garibaldi dopo la sua partenza in millecento…

TERESA: No lo sapìo chè a ‘llì tempi isistìa ghià a 1100….

MEDIUM:   …E dopo che è andato a Marsala…

TERESA:   Maritimu Piero, bonanema, per ‘esèmpiu jèra solo a grappa... 

MEDIUM:   Ho evocato l'anima di Giuliano l'Apostata…

TERESA:  Anghe a Piero je s’era ‘ngrossata a prostica e se duvìa arzà 6/7 orde a notte, purìttu!

MEDIUM:   Se siete d'accordo direi di iniziare la seduta. Tutto pronto?

PINA:   Tutto pronto Signor Mediumme (La Pina porta in centro della stanza il tavolino rotondo)
MEDIUM:   Quando volete possiamo incominciare. Il tramonto ci copre col suo triste sudario, le tenebre ci stanno abbracciando, la notte ci avvolge col suo nero mantello e l'ora degli spiriti si avvicina…

TERESA:   Beppì, a me quìssu me fa na paura! Ammadonna sadè ‘vruttu però! 

BÉPPO:   O so Mà, ma, se dèe da parlà co lì morti, non ce lu vedo unu vistitu da cirimonia!

MEDIUM:   Ora ascoltate e seguite alla lettera quello che vi dirò. Ponete una candela sul tavolo e accendetela. (La Pina esegue) Spegnete le luci (La Pina esegue) Prendete posto attorno al tavolo. (Eseguono) Ora datevi la mano e tenetela stretta. Vi raccomando il massimo silenzio.

TERESA: (A bassa voce) E se me venesse da toscie?

BEPPO:   Trattènete!

MEDIUM:   Silenzio! Ora dovete fare un silenzio di tomba.

TERESA:   (A bassa voce) Beppì, c’agghio paura...quìssu ghià parla de tombe... 

BEPPO:   O Mà, a chì o dici, ma se adè pe ‘ttroà lì sordi de Babbu, durmirìo anghe drento lu campusantu stanotte... 

MEDIUM:   Ora concentratevi… ancora più concentrati… Siete concentrati?

TERESA:   Scìne Signò, sìmo un campu de concendramèntu….. 

MEDIUM:   Come appelliamo il defunto?

TERESA:   Io non c’hò sapùto mai chè, lì morti ci sta da pelàlli 

MEDIUM:   Il nome! Come si chiamava il defunto?

PINA:   Piero…..ma quanno cadèra vivu però, lu chiamàa tutti  Piero de  Menga.

MEDIUM:   E cosa volete dal Piero?

TERESA:   Vu doète sapè Signor Medianu…

MEDIUM:   Medium, signora, Medium!
TERESA:   Ve chièdo scusa Signor Mediu, ma io coll’italianu non sò tanto pratica….’nsomma, maritìmu avìa vinto un saccu de sordi ma non ha fatto a ‘ttèmpu a ‘ddicce ‘ndò ‘llà nascosti….sapete com’è, ce gustirìa  sapèllo...ecco….capiscete chè voio dì ?    

MEDIUM:   Ho compreso tutto. Ora concentratevi di nuovo. Piero! Piero! Se ci sei batti un colpo! (Pausa) Piero, ti ripeto, se ci sei, se sei presente batti un colpo!

TERESA: (A bassa voce) Scuserète Signor Mediu ma….marìtimu adèra mpò surdu….’ttocca chè arza lu vulùme Signò!

MEDIUM:   Silenzio! Piero! Se ci sei batti un colpo! (Pausa. Si sente un colpo secco. La Teresa salta in piedi con un urlo)
TERESA:   Madonnètta ‘ncoronata de Monte Sagnùsto, m’ete fatto pijà ‘ngorbu, Signò! 

MEDIUM: Seduta! Non rovini tutto proprio ora signora. Si sieda! E' giunto il contatto. (Pausa) Piero! Se ci sei ancora batti due colpi! (Si sentono due colpi) Ecco, ora siamo sicuramente in contatto. Concentratevi. Piero, avverto la tua presenza. Sei qui, vero? Ti sentiamo… Puoi parlare?

(Dal fondo della scena, illuminato da un faro che inquadri solo lui, avanza la figura del Piero in veste bianca. Gli astanti, tuttavia, non la notano) Piero! Puoi parlare?

PIERO:  Guardète ‘vardasci chè, ae persò prima de murì non je vène tajata a lengua, è! E perciò pozzo parlà, se po' sapè chè jète cerchènno?

TERESA:   (A bassa voce) Beppì... Pinè... Me staco cachènno sotto.... a più dura adè da ‘nvuttijà... 

MEDIUM:   E ora dicci Piero… dove hai nascosto i soldi che hai vinto al Lotto?

PIERO:   A lu Lottu? Magari èssi vinto a lu lottu... l’unica ò c’agghio vinto checcosètta, adè stata su lu ricreatoriu, un rotulu de cartigiènica...adèra na pesca de ‘vinìficenza...

TERESA: (A bassa voce) , Tètta de tàttu era e tètta de tàttu adè ‘rmastu. Signor Mediu no lu state a ‘scordà, lì sordi l’ha vindi, l’ha vindi….. jòo giuro su a testa de Piero! 

MEDIUM:  E allora gli parli direttamente lei signora.

TERESA: E chè je dèo dì?

MEDIUM: Quello che le viene dal cuore.

TERESA: Piero... Pierino...

PIERO: E’!

TERESA: Ma sì daèro Piero….?

PIERO: Guarda chè ‘ndò stacìo fino a poco fa, non ci stà l'anagrafe….. Piero da vivu e Piero da mortu...

TERESA: Allò Piè, ‘scordà n’attimu la tua mojettina Teresa adorata chè quanno chè stacìi asseme a essa te vulìa tanto vè.....

PIERO: Io dè Terèse, non ne conoscio ma ‘ncuna...

TERESA: Oh Piè! San Vitturìno de Pioraco, ma chè ca...ulu stai a dì? Ma come...non te recordi manco de mojeta e de lì fiji Beppì e Pinètta?

PIERO: Io, cò ‘nantra ò chè lì veco, adè due….

TERESA: Signor Mediu, non jè creda pe ‘ccarità….chè busciardu ‘ss’omu… ma non te vergogni pegnènte?

MEDIUM: Dimmi creatura dell’aldilà, tu sei il Piero?

PIERO: Certo chè sò Piero, siddonca ve rispunnìo ?

MEDIUM: Sei veramente il Piero ... Il Piero del Menga?

PIERO:  Piero dè Menga? Mesà chè ve stacète ‘ndrecciènno n‘dantì... Io sò Piero ma…..quanno cadèro vivu tutti me chiamàva, Piero Saponetta….

MEDIUM: Ma allora tu non sei il Piero del Menga?

PIERO: Certo chè, me pare de parlà co lu muru…. v’agghio dìtto chè sò Piero Saponetta.

MEDIUM:   Ma perché sei venuto tu?

PIERO: Allora, quargunu m’ha dìtto chè da ste parti se stava cerchènno un Piero e, siccome ‘ndò chè staco io, de Pieri ci ni sta na proènna, a scerdo a casàcciu e sò sgappàtu io...e perciò s’ete vuaddri chè ve s’ete sbajàti perché doeàte spicificà mèjo chì Piero cercheàte...e none unu quarsiasi...

MEDIUM:   Ma tu dove abitavi in vita?

PIERO: Jò da piedi lu paese, in via Misericordia 26.

MEDIUM: E di che sei morto?

PIERO: Non ve saccio rispònne….u medicu m’ha dìtto sembre cadèro pienu paru de salute….e vuà ete sintùto mai a dì chè se more de salute?  La pettegola dè mojema va ignìru a dì cadero n’arculizzàtu de vì quanno chè, io biìo solo a grappa…….perciò cazzàte su cazzàte…..e cunùnque, ammò sò libiru, pozzo jì via? 

MEDIUM: Piero, scusaci se abbiamo invocato per errore della tua presenza. La prossima volta invocheremo l'entità del Piero del Menga. Tu, Piero Saponetta, sei libero! (Il faro si spegne e il Piero, non visto, si siede su una sedia in un angolo della stanza).
MEDIUM: Amici, credo che abbiamo sbagliato entità. Sarà meglio rimandare a domani sera. Accendete pure la luce e spegnete la candela. (Si alza) Ci vediamo domani sera, signori e vedrete che questa volta andrà sicuramente meglio. Che la notte buia e profonda sia con voi.

BEPPO:   E ‘ccò u spiritu tua…

TERESA: Lassa sta ‘ssì spiriti Beppì pe ‘ccarità, chè stasera ghià me pare chè ìmo datto ‘bbastanza..

PINA: Bonanotte, Signor Mediummè, grazzie listèsso...ce vidìmo domassèra (Il Medium esce. Si risiedono al tavolo).
BEPPO: Però... non avrìo mai penzàto chè ‘ssè ‘ttroàte avrìa funziunàto daèro!

PINA: Ma tu guarda però chè scarogna nera a non avè ‘ttroàto a Babbu, a prima ‘bbotta...

TERESA: Certo chè  chisà de Pieri su ‘llù postu quanti ce ne starà....adè ghià na ‘bbella cosa chè non sia ‘rriàtu San Pietro de persona, ce vole chè domàssera lu rappresendante de pompe funibri se congentrèsse mpò de più a chiamà lu Pieru justu siddonca, ce ne ‘rrìa nantru chè non ìmo visto mai e …. non è chè nuà cìmo tantu tempu da perde! 

PINA: Io Mà, vaco a lettu cadè tardi e dèo arzàmme presto chè dèo jì a fadigà... rmìtto appostu lu taulì e ‘vvò su (Fa per uscire e si accorge della presenza del Piero seduto su una poltrona dietro di loro. Urlando…). Mamma! Beppì! E chè diaulu porcacciò zuzzu...chè paura!   (impaurita)
BEPPO: Chì fatto Pinè? I visto u Cifuru?

PINA: Pegghiooo. Guarda qui, chì ce sta! (Si girano anche gli altri verso il Piero).
TERESA: Ma... Ma quìstu ... quìstu adè...

PIERO: Scìne...lu fantasma de lu purìttu de Piero, pè sirvìvve!

BEPPO: Quìllu de prima?

PIERO: E certo, quìllu de prima, quanti Pieri volète fà ‘rrià su sta casa?

TERESA: Ma... ma... ma non duvìi resparì?

PIERO: Veramende io sò statu chiamàtu, ma dè  sparì non me l’ha dìtto nisciù.

BEPPO: E chè spètti?

PIERO: Ma….io non c’agghio voja de jì ‘vvìa.

BEPPO: E perché?

PIERO: Perchè d’ignò sò jìtu chè na maravìja ma….d’insù me dèo fà un culu come na campàna...

PINA: Ma se ‘ssì un spiritu non pisi gnè, no? 

PIERO: Pè dì a veretà non è quìssu u mutìvu chè non voio ‘rjì ‘ssù! Volete sapè qual’è u mutìvu?

BEPPO: Dicce tutto...chè nuà de casa sìmo ‘bbituati a non facce i ca….uli nostri…..(gli altri si guardano)
PIERO: U fattu adè chè non me recordo più a strada pe ‘rjì ‘ssù...

TERESA: Ambè…..però!... Non vorrète miga ‘rmanè quìi pe sembre…..non facìmo lì matti, è!

PIERO: Pe tutta a vita no...ma pe tutta a morte scìne!

PINA: E nuà come te putìmo jutà?

PIERO: Mesà chè c’è poco da fà….c’è da spettà chè chidù de casa more suscì ‘rjèmo su assème!

TERESA: Come? Come? Chì dìtto?

PIERO: Non me pare de parlà giapponese... ‘ttocca spettà chè more chidù quì drento, prima chè io pozza jì via nantra ò...me sò spiegatu?

TERESA: Mannagghia a San Clemente de Ussita, quì a cosa se fa pajòsa.. ma… propio su sta casa dèe da murì nandru cristià?

PIERO: E scìne pe ‘fforza quì!

TERESA: Ma non putrìa jì ‘bbene nandru de u paese, magari? Chè te saccio, Mari dèe Befane chè oramai c’ha più de 90 anni e quanno chè rispìra c’ha tanto de ‘llò catarro chè pare a manuvìa de a fornace chè carca lì mattù pe mannàlli a coce...  o magari  Girolamu de ‘Cchiappamosche chè, tanto jà pijato un cactus cerebrale e l’ha ‘ntumbulàtu pe ‘bbè 20 jorni fà... 

PIERO: Gnènte da fà...io ogna chè spètto chè quargunu quì drento chiòppa...

TERESA: Ete capìto chè stìmo tutti a culu ‘vorzò, è?... armèno fosse sirvìta a checcò ‘llà sidùta spiritosa….certo chè lu Mediummè a ‘llume de nasu, non me pare tanto sviju….putìa chiamà u Pieru justu  no?

PIERO: Stamme a ‘ssintì  “sapientino”… anghe se avìssi chiamàto Piero de Menga, non sarìa putùto veni jò!

TERESA: Perché non avrìa putùto?

PIERO: Perché stacìa studiènno con un’angilu, de come potè sparambià su a gistiò dèe spese de lu paradisu...

TERESA: De a serie, non magna pè non cacà….spilòrciu anghe ‘llassù...ma fateme capì, ma allò ìssu sta in paradisu, no?

PIERO: Ce stacìmo tutti e ‘ddùi...ìmo fatto un po' d’anni lì lu purgatoriu eppò sìmo stati spostati su lu pianu de sopre ...

TERESA: E se putrìa sapè quello ha dicìso pe sparambià su e spese de lu paradisu?

PIERO: Certo….de venne tutte e croci d’oro de lì Cardinali e tutti ‘llanèlli de lì Vescuvi!

TERESA: Ma scuseme tanto ma…..a ‘ssè cose non ce dèe da penzà direttamente lu Signore?

PIERO: None, lù adè ‘ffori discussiò!

TERESA: E perché?

PIERO: Perchè lu adè un spennacciò!

TERESA: Ma... allora... tu cunuscì vè a Pieru mia?

PIERO: U conoscio? Ahahah!  Sìmo amici strìtti lassù, stìmo sembre assème…

TERESA: Ma allora, non t’ha mai ‘ccennàto de lì sordi chè ha vindo co lu Lottu?

PIERO: E certo! Mò ripete armeno 3 orde a jornu…

TERESA: E non t’ha dìtto pe ‘ccàsu ndò ‘llà nascosti?

PIERO: Scìne, me l’ha dìtto scì!

TERESA: Allò, tu….ce stai dicènno chè sai ‘ndò ‘cchè l’ha nascòsti?

PIERO: E certo chè o saccio...me l’ha dìtto issu!

TERESA: E allò chè spetti a diccèlo, margùttu!

PIERO: Spètto che unu de vuà ‘cchiòppa, suscì io je vaco arrèto ma...prima de partì ve dirò ‘ndò stà lì sordi!

PINA: E se nuà te scordèssimo ‘cchè messa? 

BEPPO: E se te portèssimo spèsso lì fiùri su a tomba?

PIERO: Gnente da fà. E messe non me serve perché ‘gghià staco in paradìsu...e riguardu lì fiùri, ce penza la sbeghèra de mojema chè me ci lì mette sembre de plastica, armèno dura tuttu ‘ll’annu, chè se na orda jà farò a cumparije davanti, jè mìtto na paura chè dovrà fanne più essa chè lì picciù lì lù Colossèu! Mojema…. chè ‘vvestia….

TERESA: Perché a chiami ‘vestia?

PIERO: Perchè non hà smìsso mai de parlà male de me ne da vivu e nè da mortu! Ha sembre sustinùto e o fà anghe adè, chè io ero n’imbriacò, un lazzarò e chè non ero capace de ficcàmme un ditu là lu cu…….(verrà interrotto in tempo da Teresa, evitando la parolaccia,)
TERESA: Daie Piè, daie Pierì... dìmme ‘ndò chè ha nascòsto lì sordi, quill’impiastru fetentò...

PINA: Oh Mà...non i capìto chè quìssu ce tene in cordella....nò je se mìtte a pella (non sì riesce a convincere) …. a quìssu non joa manco se je porti l’acqua co le recchie…..

PIERO: Pe ‘fforza... ‘ssò ghià mortu...

BEPPO: Scì ma qui c’è da ‘ttroàlla nà suluzziò, miga pole ‘ppiazzàse quì casa nostra chissà pe quanno tempu….cadè n’arbergu?!

TERESA: Beh, n’do lu voli mette jo lu curtìle? Suscì chè, quanno chè passa, a la jente je fai pijà un gorbu (Rivolgendosi verso il pubblico).  però anghe vuaddri, daciateme na mà.... chè arèste fatto se ve sareste ‘ccorti d’ecce un fantasma drento casa? Un fantasma chè prima de jì ‘vvìa vole spettà che ‘cchiòppa chidù de a famija vostra? Pe ‘ppiacere consurdateve e diciateme chè duìmo fà….ma jate de prescia chè sta pe comenzà lu secondu attu….

Atto secondo
(I tre sono seduti al tavolino. Il Piero è fuori scena)
BEPPO: Oh Mà parlamoce chiaro, se jìmo pè ‘llogica de età, a prima a murì durìsti esse tu...

TERESA: Fiju mia, ma...a tu madre je dici ste cose? Ma te pare normale che pe ‘ffà ji ‘vvìa lu fantasma, ogna chè moro io?  Ma San Michè de Acquacanina….ma lu cervèllu ve ‘rmastu a ‘ffolle?

PINA: Mà, ‘scorda, guarda chè, te facìmo un bellu funerale, sa? Chiamìmo 4 preti, a ‘vanda, 5 corone de fiùri co un par  de nastri viola ‘ndò ce scrièmo  " i tuoi cari figli prediletti", lu furnìttu all’urdìmu sgàgghiu e a mezz’ardezza chè suscì ce pole portà lì fiùri anghe lì nani, u lumì ‘rrùsciu jornu e notte e a fotografia a colori......

TERESA: Sò come lu cà derèto a porta, non conto proprio gnènte….cunùnque grazzie… ma ve pare cose da di a na madre, quèsse? Pezzi de rimbambìti chè non s’ete addro? E allò sarà mejo chè more a gatta, tanto anghe essa fà parte de a famija...o no?

PINA: Guarda chè quìllu adè mortu, miga scemu! 

BEPPO: ‘Nsòmma, quargùnu ce vole chè se sacrifica pe lo ‘vè dell’addri...

PINA: E mùri tu allora, no?

BEPPO: None, perché se ‘ttruìmo lì sordi de Babbu ce vole quargùnu cadè capàce de ‘nvistìlli, de falli fruttà e ci sta da sapèlli spènne...

PINA: Pe ‘quello saccio fa mejo de te…. mori serènu Beppì, non te fa ‘ssì problemi, te faccio custruì na tomba grossa quande ‘ncundumìniu...te faccio mette na fotografia a colori, na lapide de marmu, un lumì sembre ‘ppicciu e na ‘vèlla dedica…..

BEPPO: Pozzo sapè chè ce sciirìsti?

PINA: "Il Beppo dei Menga era buono come il pane. Lascia sconsolate nel dolore e nella ricchezza la sua mamma adorata e sua sorella Pina che gli voleva tanto bene". Contentu?

BEPPO: Contentu na pippa! Vacce tu su lu campusantu chè a dedica te la saccio scrìe anghe io e de tuttu core

PINA: Pozzo sapè chè ce sciirìsti?

BEPPO: "Qui giace morta la povera Pina, che andò nell'aldilà, sacrificandosi poverina, per trovare i soldi di papà". Te vavè suscì...na frase da martire! Vale de più...

PINA: Addro chè! E magari putristi cuntinuà co lo dì: "Per avere quattro ghelli - questa scema di famiglia -    lasciò questo, lasciò quelli “ e Beppì se ‘nsaccòccia gnì cò". 

DON REDENTO: Permesso? Permesso? Ho già visto, devo entrare senza che nessuno mi dica avanti.

TERESA: Scusaste Don Redè, ma...staceàmo rajonènno su cose de famija ‘mpordanti, ’ccomodateve, mettateve a sedè….jè faccio un caffè,  Don Redè?

DON REDENTO: No no grazie. Anzi, vi dirò che vado di fretta….

TERESA: E ndò jete co ‘ssà prescia.?

DON REDENTO: C'è la Ester dei Bortoli che sta male e bisogna che vada a darle l'estrema unzione….

TERESA: Ma non sarà quella chè campa da perèssa come un cà su ‘llà cascìna chè se tene in piedi pè ‘mmiraculu? 

DON REDENTO: Proprio quella, figliola.

TERESA: Vu o sapète Don Redè chè, nuà sìmo jènte de poche parole ma cìmo un core gròssu , ‘nsomma, pe ‘ffà n’opera de carità nuà  potremmo uspitàlla quì ‘ccasa nostra. poraccia!

DON REDENTO: E se per caso venisse a morire proprio qui nella vostra casa? Non ci avete pensato?

TERESA: Sarìa na furtùna Don Redè!

DON REDENTO: Una fortuna che muoia?

TERESA: None, chè more, ce mancarìa, ma chè potèsse preparàsse a la partenza pe jì ‘ddè là cò tutti li riti justi e un serenu ‘bbandonàsse.

DON REDENTO: Certo Teresa che lei è proprio una santa donna per voler fare un'azione del genere, ma non credo che il dottore permetta di trasportarla nelle condizioni in cui si trova.

TERESA: Peccatu.... peccatu mortale.

(Don Redento ogni poco tossisce).
TERESA: E na matìna chè toscètta santa, Don Redè…. Faciateve curà no?. Sarà ora?...

DON REDENTO: Veramente, per dirla fra di noi, è proprio colpa del dottore se ho beccato questa tosse.

PINA: Como sarìa a dì, corba de u dottore?

DON REDENTO: Sono andato dal dottore per farmi provare la pressione del sangue e lui mi guarda e mi dice: "Don Redento, guardi che lei deve fumare dieci sigarette al giorno, non una di più". Dopo qualche giorno ho telefonato al dottore per dirgli che mi era venuta una brutta tosse e lui mi dice: "Guardi signor prevosto che saranno le sigarette". E io: "Non ho dubbio signor dottore che sono state le sigarette perché io non ho mai fumato in tutta la mia vita e la tosse m'è venuta a fumare le dieci sigarette che lei mi ha prescritto". Ma, ditemi un po', si può sapere la ragione per la quale mi avete chiamato qui nella vostra casa? C'è qualche ammalato?

PINA: Don Redè, quì più chè ‘n’ammalàtu, ci sta un mortu....

DON REDENTO: Come un morto? In questa casa siete in tre e mi sembra che stiate bene tutti tre.

TERESA: None, Don Redè, non sìmo nuà chè sìmo morti, staciàte serènu, je lo giuro sopre a testa de maritimu, bonànema...

DON REDENTO: Veramente non c'è tanto da giurare, se state in piedi e respirate tutti tre vuol dire che non siete morti.

TERESA: O vedete vardascì chè vurdì a studià? Don Redè ha capìto a ‘vvolu chè non ereàmo nuà lì morti…

DON REDENTO: E il morto chi sarebbe allora?

BEPPO: Lù mortu, Don Redè, sarìa Pieru mia...

DON REDENTO: Fatemi capire brava gente. Lo so benissimo che vostro padre è morto quattro anni fa e so anche che non ha voluto un funerale cristiano e che ha preferito essere cremato. Forse vi riferite a quella scatolina dove tenete le sue ceneri?

BEPPO: None, Don Redè, putroppo adè nantru Piero.

DON REDENTO: Se prima non capivo niente, adesso capisco ancora di meno.

TERESA: Don Redè, ve dèo dì na cosa, ma vù, pe ‘ppiacere, non ve ‘rrabbiàte però….. vu doète sapè chè iè ‘rsèra nuaddri ìmo fatto na sidùta spiritòsa, quì drento casa nostra...

DON REDENTO: Avete raccontato le barzellette?

BEPPO: None, adèra nà sidùta spirìtica, Don Redè.

DON REDENTO: Una seduta spiritica nella vostra casa! Che scandalo! Perdonali Signore! Essi non sanno quello che fanno.

TERESA: Pe dì a veretà nuà  sapeàmo vè quello che stàamo a ‘ffà, senza tiràlla troppo ae longhe, voleàmo chiamà a lu poru marìtu mia pe ‘ssapè se stacìa finarmènde in paradìsu...

DON REDENTO: E cos'è successo?

PINA: Adè succèsso chè a postu de Pieru mia nadè ‘rriàtu nantru! 

DON REDENTO: E che fine avrebbe fatto questo Piero?

BEPPO: Sta de la chè guarda a tilìisiò…..

PINA: ‘Nsòmma, Don Redè, nuà v’avrèmmo chiamato pe daje na ‘vinidizziò speciale suscì da ‘rfàllu jì da ndò chè adèra vinùtu ….

DON REDENTO: Cose dell'altro mondo!

TERESA: Scìne Don Redè! Proprio cose de nantru munnu!

DON REDENTO: Quindi io dovrei fare una specie di esorcismo allora. Mah, io credo che mi stiate prendendo in giro. Ma io voglio stare al gioco. Andate a chiamare questo Piero e voi state di là che ci penso io. (Escono). Guarda tu cosa mi tocca sentire. I miei parrocchiani che fanno le sedute spiritiche per chiamare i morti... (Entro il Piero).
PIERO: Me stato dìtto chè quargùnu me sta a chiamà....

DON REDENTO: Saresti tu il Piero?

PIERO: Scìne, carne e ossi, anzi none,  sò solo de spiritu.

DON REDENTO: Guarda che io sono venuto qui per rimandarti da dove sei venuto.

PIERO: San Pietro de Pedaso...magari Don Redè... ... io me stracco a sta quì senza fàgnente....

DON REDENTO: Adesso mettiti lì e ascolta. (Trae il breviario e legge) Spiritus qui venisti ad mundum nostrum per orationem ominum pauce fidèi…

PIERO: Scusaste Don Redè, vù stete a legghie ‘ssà robba ma io….non capiscio nà parola!

DON REDENTO: Come non capisci niente? E sì che queste formule sono scritte in latino.

PIERO: Pe me adè arabo... guardate Don Redè chè io a scola agghio fatto fino a la seconda alimentare..

DON REDENTO: Allora cosa facciamo?

PIERO: Se no lo sapete vù chè sète de lu mestiere...

DON REDENTO: E se ti dessi una benedizione speciale, magari quella urbi e orbi?

PIERO: Spettàte n’attimu ma….orbu sarète vù, Don Redè!

DON REDENTO: Teresa! Beppo! Pina! (Entrano).
PINA: Partìtu, Don Redè?

DON REDENTO: No, è ancora lì. Non posso fare proprio niente. Non sa il latino...

BEPPO: E allora?

DON REDENTO: Io adesso devo andare a dare l'estrema unzione alla Ester dei Bortoli.

TERESA: E nuà chè ce facìmo co quìssu?

DON REDENTO: Semplice, gli fate dare qualche lezione di latino e, quando lo capirà, mi chiamate; io gli recito ancora la formula di prima e lui partirà. Buonasera a tutti. (Esce).
PINA: Mà, io c’agghio nandra idèa....

BEPPO: Se adè come quella de ieri….non te sforzà pegnènte a dìlla.

TERESA: Beppì, bona o cattìa, quì ci sta da proàlle tutte... daje Pì, spara s’idèa.

PINA: Io stamatìna ho contattato un magu e jò raccontato tutta a storia e lu m’ha dìtto che co 4 parole magiche ce penza ìssu a fallu ‘rpartì …..

BEPPO: Pe me a quìllu non lu fa sparì manco lu capu stazziò co lu cappèllu, a paletta e lu fischìttu...

TERESA: E quanno duvrìa vinì ‘ssù magu?

PINA: Ae 5 spaccate starà quì

BEPPO: Ammadòra chè pricisiò...

PINA: E allò duvrìa ghià sta qui...ha dìtto cadè pricìsu come n’orilogghiu svizzìru... 

MAGO: (Bussa). (parlerà sia in italiano che in dialetto)   Si può?

PINA:   (Gli va incontro. Entra il Mago vestito in modo stravagante con un turibolo in mano) Bona sera Mago Maghino. Sò propio contenta chè s’ete vinùtu....

MAGO:   Mago Maghino sa tutto, conosce tutto e se recorda tutto. Mago Maghino conosce il passato, conosce il presente e conosce lu futuru....

TERESA:   Allò conosce anghe lu nostru de futuru?

MAGO:   Mago Maghino è il detentore dell'unico, vero e ‘nfallìbbile oroscopo dell'umanità. Ora ti dirò il vostro futuro prossimo donna... (Declama con le braccia aperte) State a sentire che Mago Maghino-ora ve dice lu vostru distìnu. Or siate allegri, povera gente, anche se ogghi non c’ète gnènte. Vedo ricchezze, vedo milioni-e su sta casa nuovi ricconi. Vedo miliardi cader come manna, su questa gente povera in canna. Doenterète ricchi sfonnàti, bene vistìti e ‘ngioiellàti. Ora il futuro non sarà più nero, co lì sordi de lu purìttu de Piero.

TERESA:   Quìssu parla come un libbru stampàtu...

MAGO:   Perché il vostro futuro l'abbiate presto in mano - doète combrà “lu magicu talismànu”. Dieci euro, prego. (Consegna un ciondolo che gli altri si metteranno al collo. Versano a turno i dieci euro)
TERESA:   Veramende, se quìssu ce comenza ghià a chiede lì sordi , a cosa doenta ‘ndrinzega….(titubante) 
PINA:   Mamma, guarda chè, dèi da pijàllu come n’investimèntu... manco un cagnulìttu te lecca, se non je dai gnente...

MAGO:   I miei poteri esoterici vanno ar di là de lì mari, ar di là de le tère emerse e sommerse, ar di là de le nùule, al di là de le stelle…

TERESA:   In poche parole, come un missile…

MAGO:   Il problema lo conosco e pertanto uscite da questa stanza di modo che pozza dare sfogo ai miei poteri magici e occulti. (Escono) e ammò a nuantri, anima sdevosciàta.

PIERO:   Guarda chè io staco quì tanto tranquìllu, me pare chè tu stai un po troppo ‘gitatu….

MAGO:   (Gira attorno al Piero salmodiando e diffondendo fumo d'incenso) Martiri, santi e Belzebù,  fate che il Piero torni lassù. Spiriti, folletti ed entità, fate che il Piero vada via di qua. Forze del bene, forze del male, faciate chè st’omu vaca fori dà e pale!

PIERO:   (Gira su se stesso seguendo le volte del Mago) Se me cuntinui a jìra ‘ttunno, me fai doentà mattu! (Il Mago continua) Et…ciù! Et...ciù! Tàa fai finita de jì sgrullènno ‘ssù  macinìttu del cazzo che ‘ssò fume me fà sturnutì? 

MAGO:   (Continuando) Santi, Arcangeli e Padreterno - fai tornare quest'anima all'inferno!

PIERO:   Aho, ahò!... sta ‘ccàrmu… guarda cosu, chè io all’infernu non ce sò manco passàtu vicino, anzi tra poco te ce manno io se non te la pianti! 

MAGO:   San Pancrazio, San Gervaso e San Vittorio - fà tornare questo tipo al Purgatorio!

PIERO:   Questa adè ‘bbella! Ce sò statu ghià 3 anni e 10 mesi e tu vurrìsti fammece jì nantra ò? Mesà che tu i pocciàto poco da picculu!

MAGO:   Santi e Martiri fate un sorriso - riprendetevi questo tizio in Paradiso.

PIERO:   Scordeme, guarda chè su lu paradisu me ce pijirìa senza problemi, lu fattu adè chè non me recordo più a strada pe jìcce….

MAGO:   San Gaudenzio, San Michele e San Clemente, vedàte un po vuaddri chè io non pozzo faje gnente... (Esce ancora turibolando)
PIERO: Et…ciù! Et...ciù! Penzo cadè a prima orda chè quargunu je la fà a ‘ffà ‘mmalà un mortu..e ammò quìssi a chì chiamerà? A Chiesa l’ha chiamàta, a Scienza pure, je ‘rmasto lu presidente de a Ripubblica... (Rientrano gli altri).
BEPPO: Ma ancò quì stai?

PIERO: Perché? Ndò duvrìo sta, a lu cinema??

PINA: Allò, non ha funziunato manco co lu Magu?

PIERO: Io ve l’agghio ghià dìtto chè tutte ‘ssè  ‘ttroàte stupede adè tuttu tempu persu…ogna chè chidù de vuadri moreeeeeeeee. (stanco di ripeterlo)    (Bussano alla porta. Il Piero si siede in un angolo).
TERESA: Chi adè?

LUCREZIA: (Da fuori). I mortiii!

PINA: E chè cazz…..arola, allò adè un vìzziu! Oh Mà, chì sarà?

TERESA: Avandi!

LUCREZIA: (Entra con una scatola per raccogliere le offerte). Bona sera donne, ciao Beppì.

TERESA:  Pijèsse ‘ngorbu Lucrè….mì misto paura, Sant’Anna! 

LUCREZIA: Como mai Terè?

TERESA: Ma non putrìsti sempricemente risponne…. "sò Lucrezia Saponetta" e no "ecco lì mortiii". (Il Piero ha un sussulto).  Se avìssi sintùto ‘ssà frase mentre sarìo passata davanti lu campusantu m’avrìa pijato na sincupe... ma adè quessa a manièra de rispònne?

LUCREZIA: Ma Terè, o sai chè a lu venerdì passo su e case a chiede l’offerte pe sì pori morti nostri chè, ce lì ricurdìmo solo quanno chè ce fà commedo…cerco de raccimulà checcosètta pe faie dì  ‘moccò de messa….eppò, anghe Piero tua putrìa ecce besognu, no?

TERESA: Cocca, Pieru mia sta ghià in paradisu….

LUCREZIA: E’ ‘rriàta, come fai a sapèllo? Te lì sognatu? 

TERESA: O saccio e ‘bbasta....

LUCREZIA: Io ‘nvece me daco da fa pe reccoje chè spìcciu, perché pìnzo chè lu poracciu de Pieru mia mesà che su lu purgatoriu ce dovrà sta du seculi cò tutto quello chè ha cumbinato quanno chè campàva...

TERESA: E chè Madonnetta avrà fatto ssù poracciu!

LUCREZIA: Mmazzà, non ha ‘mmazzàto a nisciù ma, pe lo resto n’ha fatte de cotte e de crude su ‘mpestàtu, lazzarò, vesèllu e magnapà.... e mittece pure chè adè 6 mesi chè je porto pure lì fiuri su la tomba….. miga pegnènte…...manco pè sindì la jente chè rogneca….se non je lì porti sì ‘rròmicia, se je lì porti voli fà la paccona…..sadè ‘bbelli voli esse più dell’addri….sadè ‘vrutti non je vulìi vè….sai che te dico? A prossima ò jì lì pittùro  direttamente su lo marmo suscì dirà che adè n’opera d’arte...

TERESA: Chè ce voli fà, penza chè nuà su lu campusantu manco ce putìmo jì a ‘ttroà a Piero, perché lù, quìllu originàle, sé vulùto fà ‘bbruscià... ecco và, mermasta sta scatolètta de porvera.... penza chè Beppì un jornu sé sbajàtu e la mista sull’insalata!

LUCREZIA: Se jìmo  a vedè tutto, anghe a Pieru mia non je mancava gnente….penza chè prima de murì pe paura de resvejàsse dopo esse statu sotteratu, m’ha toccato a lassaje dentro a cassa, lu cellulare ...

TERESA: Qualu? Quìllu de lì carvignèri?

LUCREZIA: None quìllu, lù tilifunì, quìllu chè tutta la jente lu porta su le saccocce pe jì smessagghiènno...o le chiamàte d’urgènza...

TERESA: I massagghi, co lù tilifunì? Certo chè non sa più chè ‘nventàsse… Io adero ‘bbituata co lù telègrafo de la posta…

PINA: Se pole sapè perché ha vulùto lu tilifunì drento la cassa?

LUCREZIA: San Nicola de Sirolo, te l'ho dìtto prima, se pe ‘ccasu se fosse svejàtu pe….. comadè chè se chiama, a morte trasparente...

BEPPO: A morte apparente, Lucrè...

LUCREZIA: Santa Maria ‘pparènte, è  quella….; e cunùnque lu tilifunì je sarìa sirvìtu pe chiamà a me e famme sapè chè non era mortu...

PINA: I fatto l'abbonamentu a la Telecom?

LUCREZIA: None, agghio compràto un tissirì da 20€ e jelo mistu drento, però ogna chè ve la dico tutta...lù avrìa vulùto portasse via u telefunì, a tessera e a me….pe sta appòstu co la cosciènza je c’ho misto u telefunì e a tessera….. 
TERESA: E allò chè c’hai da confessà?

LUCREZIA: Non je c’agghio lassàto a battirìa! Non se sa mai, quìllu se strunzu com’era, se sarìa svejàtu pe dispèttu….

PINA: Certo Lucrè chè….quanno chè parli de marititu non è chè se pozza dì chè, cacheàte tuttu un culu  ...

LUCREZIA: Chè robba? Penza chè ha vinnùto pure a viciclètta pe jì all’ustirìa e a me m’avìa dìtto chè jè l’avìa fregàta….non ‘vastèsse, m’ha fatto fà sembre na vita drento casa pe quand’era spilòrciu, penza solo chè, ogni orda chè magnàvo n’òu me se mittìa a piagne perché dicìa chè, sè non l’èssi magnàtu, sarìa sirvìtu pe a prossima orda e avrìa vulùto dì…..sparàmbiu...  Capito Terè, chè ‘mbecillòttu graduatu e refàttu?

TERESA: Ma non lù  putìi capì prima de spusàllu cadèra suscì ‘ttaccàtu a lì sordi?

LUCREZIA: Certo chè l’avrìo putùtu capì prima ma l’amore m’avìa cecàto. Na sera babbu e mamma avìa dicìso de sgappà a cena co ‘ll’amici, javìo prumìsto de fallu vinì drento casa, jò dìtto chè come segnale pe faje capì de vinì su, javrìo ‘vuttato 10 centesimi dàa fenèstra, io 10 centesimi je l’aggrio tirati ma...agghio spettàto du ore e lu non è ‘bboccàtu.... lu jornu dopo quanno chè l’agghio vistu a lu mese de Magghiu, j’agghio chièsto come mai fosse ‘rmastu jo lu curtìle, e lù m’ha dìtto chè era ‘rmastu du ore a cercà  lì 10 centesimi….su pezzu de rincujunìtu... 
PIERO: (Si presenta di botto davanti alla moglie) non è vero manco pegnènte ‘vrutta rospa! Adera da 1 euru, lu spicciu chè mì ‘vuttato e no da 10 centesimi….sprecona chè non sì addra!

LUCREZIA: (Lo vede che starà strabuzza gli occhi). Ma... Ma... o San Marco de Castelbellìno Ma tu sì... 

PIERO: Io sò Piero...scìne..lu poracciu de marititu chè i fatto crepà de crepacore a ecce na moje come te…. scìne sò Piero, scìne,quìllu disgrazziàtu, lazzarò,’mbriacò e magnapà... 

LUCREZIA: Santa vergine de lu rosariu, chè paura! Ma quìssu me fà pijà ‘ngorbu... Santa Maria Maddalena de Ripatranzò, San Michè de Montefurtì...moro!  (Cade morta a terra. Tutti le si fanno attorno e Lucrezia, non vista e durante le prossime battute, si toglie l'abito e rimane con una veste bianca come quella del Piero)
PINA: Lucrè... Lucrè... Svejete! Beppì, fajè a rispirazziò bocca a bocca...

BEPPO: Ma io non jè faccio proprio gnènte….c’ha lu fiatu chè je ‘ccòra…..eppò se ‘rmano ‘ttaccàtu co a dentiera, non ce pozzo penzà….se proprio ‘nsisti, vaco a pijà a pompa de a ‘viciclètta

TERESA: ‘Vardasci io dirìo de lassà ‘ffà al Signore, quèllo chè dicìde issu adè sembre fatto vè! 

PINA: Chè vurrìsti dì Mà?

TERESA: ‘Nsomma, se lu Signore vole portassela su co ‘llù, lassamilu fà...sia fatta a volondà sua….falla jì su….se vede chè duvìa jì suscì...

PINA: Oh Mà, pe ‘mme Lucrezzia adè morta sticchìta...

BEPPO: Famme vedè.... me pare proprio de scì...e ammò che doèmo fà?

TERESA: Me sa chè io a stu puntu o saccio daèro quello chè duìmo fà.… sadè justo quèllo chè sto a penzà, ce duvrìa finì tutte e disgrazzie…. Allò Piè? Pe ‘ppartì, non ‘spettavi chidù chè crepèsse su sta casa? Essèla ancora calla (I tre si scostano. La Lucrezia, seguita dal faro, si alza lentamente e si avvia, uscendo, piano piano verso la porta. Il Piero, fregandosi le mani e salutando con cenni del braccio, la segue. Utile musica ad hoc).
TERESA: Alè..appostu.... vardasci, non me pare vero, Pierò adè jìtu dereto a la prima persona cadè ‘cchioppàta qui drento casa...Alleluja

BEPPO e PINA: Alleluia!

PINA: Però Piero non ha mantinùto quello chè avìa prumisto!

BEPPO: Perchè, c’avìa prumìsto?

PINA: Cazzarola...come….adè jìtu via senza dicce ndò sta missi lì sordi de ‘Vabbu!….porca troia zoccola..

BEPPO: Sagnuseppe de Castelplaniu.... ma tu penza che straccia de ‘mbrujù chè ci sta lassù...

TERESA: (Guardando il tavolino)    Ma...guardate mpò...guardate qui! sta ‘vusta stacìa quì anghe prima?

PINA: Veramende io, non l’avìo vista....

BEPPO: Chè ci starà drento?

PINA: Ruprìmo?

TERESA: (La afferra e legge sulla busta) "Spiegazione su dove il Piero del Menga ha nascosto I soldi". (Si siedono con ansia attorno al tavolo chiusa ). Allò, chè facìmo? Ropro?

PINA: ‘Nsomma Mà, adè nà vita chè stìmo a spettà stu momendu! lesta...ropri!

TERESA: Ropro?

BEPPO: Oh Mà! Eddaie  San Piu decimu Papa de Spinetuli,…  me voli fa pijà n’infartu? 

TERESA: Vardasci o sapète chè io co a pinziò arteriosa e coll’emozziò non vurrìo chè me pijèsse ‘n’collàssu circonvallatoriu... vavè….ce pròo?

PINA: Lèsta….pròa!

TERESA: Vardasci...scordateme n’attimu, chè ce farìmo cò ‘ttutti ‘ssì sordi? 

PINA: Io lasso perde subbeto de fadigà e faccio a signoròtta...come prima cosa vaco su de n’istitùtu de ‘vellèzza e me gonfio lì labbri co lo silicò, me faccio gomfià lu stommicu e, dicìmo chè, me fò gonfià….

BEPPO: Guardà chè ‘ssà robba te fa doentà un pallò, io ‘nvece me ‘ccontentirìo de na “Ferrari Testa Roscia” pe ‘ffà rosecà l’amici mia.... ce carchirìo na ‘bbèlla cella e drittu ae Mardìve...senza pensàcce pe ‘gnènte...

PINA: Ae Mardìve co a maghina?

BEPPO: Voli chè ce vaco co lu trenu? Ci sta e rotaie fino a ‘llà?

TERESA: Ahò! “cari i miei due paperoni”, non sarìa mejo ‘ssicuràsse de quanti nadè ssì sordi prima de jì fantastichènno? Io cunùnque me ‘ccuntintirìo de na pillìccia de visò chè me ‘rrièsse jò li piedi come quella dell’amica mia Marì, chè, quanno chè va ignìro, pare a Principessa de lu pisèllu, na ‘vella vasca da ‘vagnu, de quelle chè spara l’acqua da tutti lì ‘vusci, chè fa vè pe lì dolori romantici e 10€ pe ‘ffà ‘ddì na messa pe ‘llù poru maritu mia che c’ha lassàtu tutti ‘ssì sordi….. allò, ropro o non ropro? 

PINA: E spiccete Mà, quanno a teni longa?

TERESA: Carmete core mia...fà lu ‘vonu!  (Apre la busta, tremando estrae lentamente il foglio e legge) “Gentile famiglia del Piero del Menga. Grazie per l'ospitalità. Approfitto della partenza per l'al di là della mia Lucrezia per rincorrerla con sommo piacere. Così, se apre una ancora volta la bocca, gliela chiudo subito io. E così vi liberate anche della buonanima del Piero Saponetta. Volevate sapere dove il vostro Piero ha nascosto i soldi? Ve lo dico bello, preciso e chiaro. Quando è morto, al momento di chiudere la cassa, un notaio, confuso nel mezzo degli ospiti, gli ha messo dentro tutti i suoi soldi, perché le aveva vinte lui ed erano soltanto sue e aveva deciso di portarsele con lui per sempre nell'aldilà. Io il mio dovere l'ho fatto. Ciao. Ci vedremo lassù. Il vostro Piero Saponetta" (Profondo silenzio)
TERESA: (Rivolgendosi verso la fotografia del Piero chiusa ). Disgrazziàtu, porcu e lazzarò! E io chè dacìo sembre 5 centesimi a Lucrèzzia pe ‘scordà le messe...sta cosa me fà ‘rmanè male come Don Fargucciu...

PINA: E adè chè facìmo?

BEPPO: Semprice... jìmo su lu campusantu e uprìmo a cassa!

TERESA: A me mè sa Beppì, chè sì stupidu anghe sotto lì cargagni....

BEPPO: Perché?

TERESA: Ma non te recordi chè Babbitu se ‘ffattu ‘bbruscià?…..quìllu ‘mpestatu tandalòccu e rincujunìtu chè non era addro, s’è fattu ‘bbruscià assème a lì sordi! Dio ….temme…..juteme tu, siddonca u n‘sùrdo pe ‘bbè….. su porcu grassu chè non magnàa pe non cacà!

PINA: Quì adè jìtu pula...chè disastru!

BEPPO: Che malàsena! Chè disgrazzia!

TERESA: Me despiace Piè...quèsso non me lo duvìì fà.... adè vardàsci ve vendico io! (Prende il barattolo delle ceneri. Legge l'etichetta) "Ceneri appartenenti al defunto Piero del Menga" (Esce e poco dopo si sente il rumore dello sciacquone del bagno. Rientra) Quìssu adè lu postu chè te meriti, stronzòttu chè non sì addro….

PINA: O Mà, ma chè i ‘vuttàto a Babbu su lu cessu? 

TERESA: Ce l’avrìo ‘vuttàtu daèro a ‘ssù titùnzu macinàtu, ma doète sapè chè da lu fùrnu ‘ndò duvìa esse ‘bbrusciàtu, adè sgappàtu solo fume, perché me sa chè l’addìtti a lì lavori s’è sbajàti...perciò sò stata io a lèa un ‘mmoccò de cenere dàa stufa e mettela su ‘ssà scatolètta pe favve avè un recordu de vostru padre...

PINA: E ammò?

TERESA: Ammò non ce ‘rmane addro chè tiràcce su e maneche e jì avanti da suli, chiaro vardàsci?   Ciao vasca da bagnu e ciao pillìccia de visò...

PINA: Ciao silicò...

BEPPO: Ciao Testa Roscia…

TERESA: (Si rivolge al pubblico) (Parlerà in dialetto e italiano) Ete capìto cari i miei amici che ‘ssète stati quì bravi bravi tutta a sera a ‘scordà l’avvendùra nostra? Allora ascoltatemi bene e pulisciàteve vè le recchie perché ho una cosa importante da dirvi. C'è un proverbiu chè pare ‘nvendatu apposta pe la storia nostra; e sapete che dice? 
"Chì spètta e scarpe de lì morti, jìrà a ‘ppièdi nudi pè tutta a vita".


